[ a3y

Telephone
DB Plastics S.R.L Fax
Corso Giacomo Matteott] 12 BACS / CHAPS
10121 Torino, Tax registration number 12269230012
ITA
Delivery note
Page 1of 1
Number IT-PACKO001955
Version IT-PACKOD01955.1
Date 04/11/2022
Sales order ITSA002372
Ship to: Requisition 550004385901
Magna PT S.p.A. Your ref,
Via dei Ciclamini 4 Qur ref,
Plant Modugno Made of delivery ) BPDHL
70026 Modugno Bari, Tetms of delivery FCA Swidnica
TA Freighted by Carrier
Customer account IT-000001
Remaining
Item number Description QOrdered Delivered quantity
113785A-AAEG0I Protection cap 2,880.00 2,880.00 0.00
2517098820
Country Crigin:DK

Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery.

DBI retains ownership of the goods until the buyer has paid In fulll [ @
93U LK
$21239 Sh&o

Receipt:
KUEHNE-+MAGEL s..1.
ACCETTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata!
Quantita effattiva: 7/%%0
Tipo Imbaltaggio: I
Quantitd Imballi:
ConforpfiExglle schede dimballe: %)

" KUEHNE4H-NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno {BA)
1 0:N0V 2022

"Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”



CMR EU, wyw.cmrwaybill.com, www.listprzewozowy.com.pl

EGZEMPLARZ DLA PRZEWOZNIKA

ir__"-w-;i‘
1 Nadawoa / Absender / Sender P MIEDZYNARODGWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZDWY NR
. INTERNATIONALER FRACHTER] No
¥DBI PLASTICS SP. Z 0.0, r INTERNATIONAL CONSIGNM 20942

TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA

Ninlejszy przewdz podlega pos owlem lowin migdzynarodowsi przewozu
drogowege towardw {CMR) bez ciwng klauzulg, f Diese Befordening
unterlisgt trotz einer gagentailigen Abmachung den Beshmmungen des Ubereinkommers uber
den Beforderungsvertrag im intemnationalen Strassenguterverkehr (CMR) { This carriage is
subject notwithistanding any clause to thecontary, to the Genvention on the Contact for the

Internatienal Camaga of goods bz road !GMR)

2 QOdbiorea f Empfangel Name / Consignea
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO
BARI WLOCHY

16 Przewoinik J Frachtiuhrer / Carrier

3 Miejsca przeznaczenia / Auslieferungsort des Gutes / Placa of delivery of the geods
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO
BARI WLOCHY

17 Kolenl przewoznicy / Nachfolgende Frachtfuhrer / Successive Carriers

4 Miejsce i data zaled. f Ort und Tag der Ubermahme des Gutes { Loading place and date
DBI PLASTICS SP. Z 0.0,
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA 0

18 Zasirzezenia i uwagi przewoznika / Vorbehalte und Bermerkungen der Frachtfuhrer /
Carrier's reservations and obserations

5§ Zalgezone dokumenty / Beigefugte Dokumente / Documents altached
DELIVERY NOTE IT-PACK0001956, 0001955, 0001954

& Cechylnumery 7 Hosc sziuk 8 Sposdb pakewanla 0 Rodzaj towaru 10 Nrstatyslyczny 11 Wagabrtto k3 | 12 Objetost m3
Kennezeichen and Nummern Anzhal der Packstucke At der Verpackung Bezsicknung des Gutes Stafstknummer Bruttogewicht Umfang
Marks and numbers Number of packages Mathod of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght volume
3  PALLET PLASTIGS CAPS aze
2 PALLETPLACE -
72 KLT4329
I— — ————— AT - -1 -
i
' kg4
Litera Liczba Klasa Grupa pakowania
Buchstaba 2Ziffer Klasse Verpakuny gruppe 326
Letter ’ Number Class Packing

13 Instrukele nadiwey  Anweisungen des Absanders / Sender’s Instructions

19 Postanowienia specjaine / Besondere Vereinbarungen / Special agreements

20 Do zaplaf I Zu zahlen vom Nadawea | Absender ! Sender

Odblorea f Empfanger / Consignee
To bapai

Frzewozne T Fracﬁi? Carmiage
charges

Bonifikaty f Emassigungen
Reductions

$aldo ) Zwichensumme
Balance

Doplaty f Nebengebuhran
Supplem. charges

14 Postanowisnia odnodnie przewoineqa f Frechtzahlungsanweisungen fInstruction as to payment for camiage

Kosz2ty dodatkows f Sonstges
Miseellaneats

Ubezpleczenia

Razem/ Gesamisumma / Total
to be pald

121 WHeEwonoW... Gnia -] AUSGelervgun ... &m ] CSIauaned m .. on .
04.11.2022

15  Zaplata/Ruckerslatiung / Cash on delivery

22 Podplsi stempel nadawcy / Unierschrift und Stempe! des
Absenders { Signature and stamp of the sender

etics ©
ot ﬁgpa” 100 Swid:ma
Towarowa 30, &8-
Ao N AGAZYN

23 Podpls i stempel pragwoinika { Unterseheift und Stempel des 24
Frachtfuhrers { Signature and stamp of the carier

Przesyke otrzymanc / Gut empfagen / Goods recelved

Migjscowost ... dniad Ot .. am ../ Plags . o

Podpis i stempel adbiorey / Unterschiitt und Sternpel des Empfangers / Signature and stamp of
the consignee




LINARO

00012163427

TRANSPORT ORDER

- 00012163427
PWB-ER-0000071

3 2

e |

PAGE: 1/1

DATE: 09/11/2022

CONSIGNOR {nama, address, country)
DBI PLASTICS 8P. Z 0.0.
TOWARQWA 30

PL-58-100 SWIDNICA SLASKA
TEL:
VAT ID NR

FEATURES

[ Time Slot pick-up
Time Slot delivery
Tail Lift pick-up

Tall Lift delivery
Under Customs
Fixed Delivery Date

COLLECTION ADDRESS
DBI PLASTICS 8P, Z 0.0,
TOWAROWA 30

PL-58-100 SWIDNICA SLASKA

Pre-Advise Delivery
Pre-12 Delivery
Pre-10 Delivery
Double deck

CONSIGNEE [name, address, cauntry}
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO
V1A DEI CICLAMINI 4

ORIGIN TERMINAL {name, address, country)

508 - DHL PARCEL POLSKA 8P.Z 0.0,
UL, TURYNSKA 80

PL-43-100 TYCHY
TEL:

FAX:

E-MAIL:

TRANSPORT INSURANCE

DESTINATION TERMINAL (name, address, country)

[ Yes Mo BRI - DHL. GLOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
VALUE CURRENCY VIA DEl GLADIOLI, 18
IT-700268 MODUGNO
TEL: IT-70026 MODUGNO
VATIDNR |IT INCO TERMS CODE PRODUCT CODE TEL:
DELIVERY ADDRESS EXW ERI
MAGNA PT SPA A SOCIQ UNICO EKAER SENT FAN:
ViA DEl CICLAMINI 4
CUSTOMER REFERENCE E-MAIL:
IT-70026 MODUGNO IT-PACKO001954/55/56
QUANTITY & GOODS DESCRIPTION GROSS WEIGHT m3/LDM LWH {Cm)
3 PLZ - INDUSTRY PALLET EURO SIZE {NQ POOLING) - Protection cap 326.0 kg 2.88 m3 120/80/100
DELIVERY TERMS COD GOODS €aD FREIGHT TOTAL VALUE TOTAL GROSS WEIGHT |TOTAL m3/LDM
EX WORKS 326.0 kg 2.88m3
DANGEROUS GOODS INFORMATION
INSTRUCTIONS HANDLING UNIT EXCHANGE
[0 —___ pallets received from consignee

[3] No pallets at all available at consignee
[[] No exchangeable pallets available al consignee

COLLECTION AT CONSIGNOR
DATE:

TIME

IMPORTANT INFORMATION

dellvery.

According to CMR, transport damages have to ba noted an the transporl order
{PCD) upon delivery of the consignment. Damages not visible exteratly should be
notified in writing 1o the respansible EUROCONNECT tesminas within 7 days after

DELIVERY TO CONSIGNEE

DATE:

i

STAMP & SIGNATURE OF CONSIGNOR

MISSION 2050
ZERO EMISSIONS

GOGRELN

DRIVER'S SIGNATURE

CONSIGNEE'S NAME (In block letters)

ST éﬁﬁu
1 ﬂ'ﬁy 202
e
INETYA ]

) nice\qjo Ot
verifica sifjualitd e guantita”

Transport conditions apply exclusively to all consignments (www.logistics.dhl/freight).

time to time.

The supplier certifies that it has reviewed and understood Deutsche Post DHL's Supplier Code of Gonduct at http://www.dpdhi.
com/en/responsibilitylrespensible_business/group_policies/supplier_code_of_conduct.himl and warrants that it will comply with this policy, as amended from




